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^incerely and most heartily

This greeting brings your way

Best wishes for the many joys

Of a Merry Christmas day.



Dr. fabricio gabaldon
MÉDICO CIRUJANO

PLAZA BOLIVAR

TRUJILLO. VENEZUELA ; Ib <3.0 Robre de lv41

Señor Br.
Enrique Tejera París.
Caracas♦

Mi muy apreciado -amigo;

Al acusarle recibo do su grata carta
del 31 px-pd* le doy las mas cordiales gracias por las
felicitaciones que me envía, con motivo de haber recaí­
do en mi hijo Rafael Angel, apreciador amigo suyo, el
nombramiento de " Repetidor" en las Escuelas de Ciencias
Económicas y P’oliticas.

Si con éste nombramiento, no me fui en
aguas,como lo ocurrido a la hija de Sancho, si habrá cam­
biado el color y abundancia de mi pelo, al imaginármelo
cual un " verdoso Loro’1 deleitando a sus oyentes.

Agradeciéndole además sus saludos para
los míos, le ruego darle , a su Sr. Padre, el muy cor­
dial mío.

Como siempre a sus órdenes,, lo abraza



4___Trnijillo - 31 7 -9

Carretera Valle

No.Fiscai____ .47... Clase ____ .Palabras 25____Valor Bs. ...150

Con Enrique reciba mis cordiales felicitaciones año nuevo

Abrazóles.

Migo

Rafael Angel Gabaldón.

9am

PROTECTO. CARACAS



106 VIA RCA NO 181 MEXICO -8- 20-8-41 1359
* LC CLINICA TEJERA CARACAS
BUEGOTE NO IR CAIGUIRE

AG0 20 KÜ.



Flor and Harold Brennan



(







Dcsigncd by Barney Tobey ©
Designers and Illustrators Card No. 15632

PRINTED IN U.5.A.

M



Season



15th of december 1,94-1.

Mr. Nslson A. Rockefeller,
Room 5^72,
Department of Commerce Building,
Washington, D. C.

My dear Mr. Rockefeller:

It is with the deepest regret I heard of the
attaok of Japan upon filie United States which has made
ftpuitless alí your efforts to preserve peaoe.

I want to exprese ny regrets to you speoial-
ly for I know how this will affect the ideáis of peaoe
and understanding you have eherished for so long.

Your causo has the heartiest sympathy of all
good venezuelans and now that we can no longer cooperate
with you in working for peace, we are with you at heart
in wishing a prompt and complete victory of your armies
in the cause of Democraoy and Liberty.

With best personal regards to you, I am, as
ever,

very sincerely yours,

Enrique Tejera P



MINISTERIO DE FOMENTO
FISCALIA DE LAS EMPRESAS DE SEGUROS

Caracas, Decantar 23, 1,941.

Dr. Cari B. Spaeth,
Boom 5972,
Dept. of Carneree Bldg.,
Washington, D. C.

Dear Dr. Spaeth:

I just had the pleasure to read in TIME the ness of
your appointmeat as Chief of the División of our Hesais-
phere in the E. D. B. You know how happy I feal about
this nomination. But I sras vexed indeed when reading
TIMEs Mr. Rockefoller not only willingly released Cari
Spaeth, but told. hia to t-ake along bis capable 100 aan
ecouoaic staffl"

We fraezed Japt->, Italiana and Germns. This country
will probublj get into the j&m soae time. Ho»ever dvi-
lian lií’e is still alright dowr here. Ton taso» that I
have been appointed "Fiscal de Seguros’*, position equiva-
lent to that of a State*s S’iperinteiident or a Coaaissioner
of Insurance in the Unitfid States* The job is really
▼ery interestiag aiid I aa gettin? a iot of las practice*

Foaenio 16 in soae kiíid of winter dreea on account. of
the «ar. The ixotai. ;is grosing aarvexously unaer Sr«
Bottous’s óirection; he is sorking a sonderful budgat and
foreign tr&de work and the cuilding shali be ready sy Ifey.
Everybody i¡> axpecting you to eme with Hrs. Spaeth for
the opening. Please let me help you in eqy .way in your
work. I hopa you will not hesita te in writlng ae apar­
tado No. 34b* hy beat «ishes i or xae coiiing year to Mrs*
Spaeth and you.

very truly yours,



FEDERACION DE BOY SCOUTS ÍEXPLOHWESI DE VENEZUELA
FUNDADA EN JUNIO O EX 033

REGISTRADA EN EL .BOY SCOUTS INTERNACIONAL BOREAL!» DE LONDRES. EN MAYO DE 1936

“ENTIDAD CARABOBO”
VALENCIA - VENEZUELA

CUARTEL GENERAL
QUINTA -EL CASTILLO.

Avenida Bolívar 151

CREDENCIAL

No......s/ n.

En iodo lo relativo a esta comunicación

Diríjase a:

Dirección:

Valencia: 21 de diciembre de 194 1

Señor.
Asamblea Nacional.
Caracas.

honorable Asamblea:
La presente acredita al Sr. Enrique Tejera

París como representante legítimo de la Entidad Carabobo, an­
te la Asamblea Nacional de la Federación de Boy Scouts (expío

radores)de Venezuela, y se le confieren plenos poderes como

tal.
Dado en la ciudad de Valencia, y firmado

sello de la comisaría de la Entidad a veinte y unocon el

rsp.

Luchar, avanzar y estar “Siempre Listo
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Maracaibo, 10 de noviembre de

Sr. Enrique Tejera P.
Caracas.

Recordado Enrique:

Con sumo placer he recibido de manos del her­
mano Santaella tu esquela de fecha 8, para conten­
to i satisfacción de este tu servidor.

He hecho cuanto ha estado a mi alcance para
hacerle al hermano visitante grata su permanencia
en tierra del coqui, ya que, además de ser un buen
hermano, es también un scout que lucha por los le­
gítimos ideales del Escultismo venezolano.

Los hermanos de ésta han tenido para con él
verdaderas pruebas de compañerismo, i hasta, donde
nos lo permiten las atribuciones que nuestros Re­
glamentos nos señalan, hemos atendido para su mi­
sión oficial la mejor colaboración.

Me ha traído otra distinción de la federación,
con mi consiguiente sorpresa, porque cuando se tra­
baba des interesadamente no puede ser otra la reac­
ción en tales ocasiones. El honor del cual ha queri­
do hacérseme objeto, ha sido considerado por todos
mis hermanos como un gesto de verdadero comoañeris-
mo hacia los Scouts Zulianos.

La premura que ha caracterizado esta honrosa
visita del hermano Héctor, quizás no haya permiti­
do una solución completa del motivo de su misión,
pero, por la conversación de varias horas que sos­
tuvo con nosotros en sesión del Consejo Directivo
reunido en el Hotel "Franklln”, pusimos de mani­



2.-

fiesto a la Federación, por su intermedio, nues­
tra "buena voluntad i el interés que tenemos de
volver a sus filas, teniendo presente el ofre­
cimiento OFICIAL que nos ha hecho el señor Alva-
rez de Lugo de darles ingreso a los hermanos del
C-T.E.

Hubiera querido que la venida de Santaella
hubiese sido anunciada con mas enticipación, por­
que no pudimos reunir sino 52 muchachos del Dis­
trito Maracaibo, el cual cuenta con seis Unidades.
Sin embargo, el pequeño número de presentes tu­
vo para él un verdadero espíritu de camaradería,
i de lo que allí hicimos en su honor lo sabrás
de sus propios labios.

al presentarlo a algunos hermanos del C. en
ésta, me interrogaban si él era de los nuestros,
i a mi respuesta afirmativa, se complacían suma­
mente, extrañándose por la confianza que ahora la
B.S.V. tiene cifrada enUds.

Volveré pronto a Caracas i tendré entonces la
oportunidad de hablar largamente contigo; mientras

> tanto, recibe un abrazo de tu affmo. amigo i h.s.
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I
Caracas^ 51 de octubre de 1941

y

Sr. Dr. Fabricio Gabaldón
Trujillo, Edo. Trujillo

i \\ .
Respetado doctor Gabaldón: ■ \

i \V
: ' v \\

Aunque se me acusa de ¿al corresponsal,
no puedo dejar de escribirle con ocasionado felicitarle por
el nombramiento recaido en nuestro querido Rafael An el, de
repetidor de Derecho Administrativo tantp- en la Escuela de
Ciencias Políticas como en la Escuela -Ciencias Económl-
cas* /\\i \

/MÍ *
Valga también la ocasiónypara enviar los

mas expresivos saludos a su señora y «a iíaría y ponerme una
vez más a sus órdenes en Caracas*

Le saluda su ami¿o!,

Enrique Tejera París



Noviembre 4 de 1941

Tas National Qity BanK oí Bes York
líe» York City
U. S. A.

Apreciados seíores: x

Tengan la bondad ue ibou&r en la cuenta

del. Dr. ¿n ripie Tejera G. la cantidad de tres dolares con

sesenta y dos centavos ($ 3>62) especificados en el cheque

íJ- ¿77G que les aujixto.

i.teJitaaenxe,

Enrique Tejera P.

anexo - cheque.-



Gil (huerica Cables and Kadia

PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA

CAS 11

THE INTERNATIONAL SYSTEM

EL SIGUIENTE TELEGRAMA FUE RECIBIDO

NEWYORK 12 2^ 100%M

LC CLINICA TEJERA CARACAS

ROSA SI DECIDIDA PAGAR DERECHOS CRECIDISIMOS COMPRARE TELEGRAFIE
T" / v • '

LX. 1101AM.
*

Europa y Todas Partes del Mundo

PROYECTO.CARACAS
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e Materiales de Guerra

Protesta

I
ante la Ración por el vil asesinato cometido
el 23 del presente, al disparar un piquete de sol"

T

dados sobre 2,000 trabajadores, entre los que se
encontraban más de 400 mujeres, que en una for­
ma pacífica hacían una petición q una demostraciónde afecto al Primer Rlandatario.

Mienten los que dígan que los trabajadores provocaron.
ES LA DISCULPA DE LOS ASESINOS











31 Piajo.¿uinta Otama.

Al tocar tierra venezolana soy portador mensaje simpatía
camaradas Instituto Pasteur.

San en z •
Ipm

PROTECTO. CARACAS
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All America Cables and Hadío

SCCASDE1 MEXICOCITY 7 6 725PM
LC CLINICA TEJERA CARACAS.

INTOXICACION YA BIEN.

921PM/L.

COMUNICACION POR CABLE, LINEA TERRESTRE E INALAMBRICO CON LOS ESTADOS UNIDOS, CANADA, EUROPA Y TODAS PARTES DEL MUNDO

PROTECTO. CARACAS
I



Qll (huerica Cables and Radio
THE INTERNATIONAL SYSTEM

INDIQUESE CON UNA "X” LA
CLASE DE SERVICIO DESEADO

ORDINARIO EN
CLAVE <C O E>

ORDINARIO A
ITARIFA INTEGRA

Commereial
Cables

ITlaekay
Radio

URGENTE EN
CLAVE <CDE>

HORAENTE

PALABRASDIFERIDO NOCTURNA

SIN INDICACION AL CONTRARIO TASA
ESTE MENSAJE SE TRANSMITIRA

COMO MENSAJE ORDINARIO

JOHN L. MERRILL,
PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA

FRANK W. PHELAN
ACM 1O-S

SIRVASE TRANSMITIR EL SIGUIENTE TELEGRAMA. DE CONFORMIDAD CON LAS CONDICIONES AL DORSO. A LAS CUALES CONSIENTO SOMETERME

TEJERÁ
CITTBANK
MEXICO

DIME OPINION CARDIALOGO

FIRMA DEL REMITENTE. DOMICILIO.  



EXECUTIVE OFFICE OF THE PRESIDEN!
OFFICE FOR EMERGENCY MANAGEMENT

COORDINATOR OF 1NTER-AMER1CAN AFFAIRS

COMMERCE DEPARTMENT BUILD1NG

WASHINGTON, D. C.
Washington, 24 de septiembre de 1941•

Querido Enrique:

Te devuelvo, debidamente firmado, el poder para
el traspaso de las acciones que tu enviastes con tu carta
del 16.

Mucho te agradezco tus saludos, los cuales
retomamos con cariño.

Afectuosamente,

Edward H. Robbins

Señor Enrique Tejera París,
Compañía de Fomento Venezolano S. A.,
Apartado 348,
Caracas, Venezuela.

anexo









Caracas, 30 de septiembre de 1941

IV

\
-hThe National City Bank of Ne® lork

Sucursal de Caracas
Esquina de Sociedad
Caracas

Muy señores mios y amigos;

«
Co- referencia a la cuenta de dólares que

tengo en esa Sucursal, rue;,o a ustedes transferir su mon­

tante a su Casa Matriz de Nueva York, para abrir allí una

cuenta a mi nombre.

Anticipo las gracias y me repito,

De Uds. atentamente, *

p.p.Enrique Tejera G.,

Enrique Tejera París

anexo con carácter devolutivo, poder de Enrique Tejera G.
a Enrique Tejera P.



Caracas, 1? de septiembre de 1941

The National Bank of Commerce
in New Orleans
Baronne and Common Streets
New Orleans, La.

Apreciados señores:
i

He notado que acostumbran ustedes a
dirigir la correspondencia para mi padre, Enrique Te­
jera G. a su antigua dirección: lóO^Rue de Livourne,
Brussels Belglum. Como tal dirección dejó hace ya
tiempo de ser la de mi padre, ruégeles a ustedes en­
viar sus cartas a:

Enrique Tejera G.
Avenida Norte 27-1
Caracas, Venezuela
S.A.

. ■■ '

De ustedes atentamente,

Enrique Tejera ?.



Caracas, 9 de septiembre de 1941

Sr. Presidente del Club Florida
Caracas

Apreciado señor:

Tengo el placer de participarle que he resuel

to dejar de ser miembro del Club que usted tan dignamente

preside*

Atentamente,

Enrique Tejera París



Operario------------------------------ ,,-------------- - -----------

_____ RaA4o_No„23Q¿. 10._tds___________________________

¿ > Quinta Otaria El Peaje
Le Clínica Tejera. Caracas.

( z

Llamare Otama. Deseo también hablar Ececilia”

4 P M.
X5pm.

Hora_______ Mts_______

PROTECTO. CARACAS
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ÜU dtnerica Cables and Tladio
INDigUESE CON UNA "X” LA
CLASE DE SERVICIO DESEADO

INDICACION AL CONTRARIO
MENSAJE SE TRANSMITIRA

CDMD MENSAJE ORDINARIO

ORDINARIO A
TARIFA INTEGRA

ORDINARIO EN
CLAVE ‘C D E>

URGENTE
URGENTE EN
CLAVE <CDE>

DIFERIDO
X

CARTA TELEGRAMA

NOCTURNA

JOHN L. MERRILL,
PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA

THE INTERNATIONAL SYSTEM

IHackay
Tadio

M.

Commercial
Cables

R.

Testal Teleqrapb

SIRVASE TRANSMITIR EL SIGUIENTE TELEGRAMA. DE CONFORMIDAD CON LAS CONDICIONES AL DORSO, A LAS CUALES CONSIENTO SOMETERME

TEJERA
CITYBANK
MEXICO

JAVA OCHO MILLONES 0,25 GRAMOS DOLARES 5,55 MENOS TRES

POR CIENTO MILLAR STOP AMERICANAS DOS MILLONES DOLARES

6,85 FOB NO LAS MANDAN NECESITAN CONFIDENCIAL

FIRMA DEL REM1TENTE_.gaj,J.qUe...5!e.j.e3?ar..pa.P4S.----------------------- DDMlciLioj3oiide__a..PlñangQ.J22._altoá..--
PROTECTO-C'.RAC.AS



QU (Imerica (¡Mes and Radío
INDIQUESE CON UNA ”X” LA
CLASE DE SERVICIO DESEADO

SIN INDICACION AL CONTRARIO
ESTE MENSAJE SE TRANSMITIRA

COMO MENSAJE ORDINARIO

ORDINARIO A
TARIFA INTEGRA

ORDINARIO EN
CLAVE <CDE>

URGENTE URGENTE EN
CLAVE 'CDEI

DIFERIDO
X-

CARTA TELEGRAMA

NOCTURNA

PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA

THE INTERNATIONAL SYSTEM

Hlaekay
Radio

M.

Commercial
Cables

R.

Testal Teleqrapb

SIRVASE TRANSMITIR EL SIGUIENTE TELEGRAMA. DE CONFORMIDAD CON LAS CONDICIONES AL DORSO. A LAS CUALES CONSIENTO SOMETERME

TEJERA
CITZBINK
MELICO

MILLAR ; N CARACAL 25,26 AMERICANAS 0,25

domidiuo—Gonáe^Plñaftgo



dll (huerica Cables and Hadio
INDIQUESE CON UNA "X” LA
CLASE DE SERVICIO DESEADO
ORDINARIO A
TARIFA INTEGRA

ORDINARIO EN
CLAVE <C D E»

URGENTE
URGENTE EN
CLAVE <CDE>

DIFERIDO CARTA TELEGRAMA

NOCTURNA

n
SIN INDICACION AL CONTRARIO
ESTE MENSAJE SE TRANSMITIRA

COMO MENSAJE ORDINARIO

JOHN L. MERRILL,

THE INTERNATIONAL SYSTEM

íáA¿-¡DAME precios

NO QUIEREN ffiSSSW COMPHAKON MAZO TRAC.. TONELADAS

tejera
CITZBAM
MEXICO

DEL REMITENTE Enrique. Tejera .París.. DOMICILIO... Cc>nde. a, Pi.-’a;.go 32 (altos)

PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA



"EDIFICIO MARBEL"
PONCIANO ARRIABA 32

MEXICO, D. F.





' EDIFICIO MARBEL.”
PONCIANO ARRIAGA 32

MEXICO. D. F.



RECEIPT NUMBERTHE MUSEUM OF MODERN ART
11 West 53 Street, New York

RECEIPT IS CRATEFULLY ACKNOWLEDCED OF YOUR MEMBERSHIP DUES AS FOLLOWS:

DATE RECEIVED MEMBERSHIP

August 26, 1941 Non-Resident

. For:
Mr. Enrique Tejera
Conde a Pinango 22 Altos
Apartado 348
Caracas, Venezuela

MEMBERSHIP DUES ARE DEDUCTIBLE
IN COMPUTING INCOME TAX

DAVID H. MCALPIN, TREASURER

AMOUNT FOR YEAR ENDING

$10.00 October 1, 1942

From:
Mr. Nelson Rockefeller
30 Rockefeller Plaza

York, y.

4-.



THE MUSEUM OF MODERN ART
NEW YORK 11 WEST 53rd STREET

TELEPHONE: CIRCLE 5-8900
CABLES: MODERNART, NEW-YORK

August 26, 1941

Dear Mr. Tejera:

It is a great pleasure to inform

you that your membership has been renewed in

the Museum of Modera Art for the coming year

as indicated on the enclosed membership card.

This membership is sent you as the gift of

Mr. Nelson Rockefeller.

Cordially yours

í CA-»

HP/ip Membership Secretary

Mr. Enrique Tejera
Conde a Pinango 22 Altos
Apartado 348
Caracas, Venezuela







Caracas, 3 de septiembre 194-1.

Señor don
Italo Carrieri,
Sao Paulo.

Muy apreciado señor Carrieri:

Durante la ausecia de
mi padre, «jue está de viaje a Méjico por poco tiem­
po, me tome la libertad de abrir la carta que tan a-
tentamente le dirigió usted desde el Brasil.

Haciendo lo que mi pa­
pá sin duda alguna hubiera hecho de inmediato, le doy
en su nombre las mas expresivas gracias por su interés
en nuestro hobby de la orquídeas y por habernos puesto
en comunicación con el señorLlchti, con quien estoyse-
guro tendrá mi padre gran placer en corresponder.

Creo igualmente que mi
papá estará muy contento en corresponder con la otra
persona en quien pensó. Tan pronto como él llegue de
su viaje, lo que creo que sucederá a fines del mes que
viene o a principios de noviembre, le entregaré su tan
amable carta, que desearía enviarle ahora mismo, pero
que no le mando por no tenexr su dirección exacta en
Méjico.

Al darle de nuevo mis
gracias mas expresivas y las de mi padre en mombre de
el, me pongo una vez mas a sus gratas órdenes en Caracas.

Mande usted a su amigo,



ITALO CARRIERI Sao Paulo, 21 de Agosto de 1941

Sr. Dr. Enrique Tejera
Veroes a Jesuíta
Caracas

Muy estimado Doctor,

Hacen dias encontrándome en Santos, tuve
el placer de conocer nuestro cónsul honorario en ese puerto, el
Sr. Armando Lichti, con quien tuve la oportunidad de hablar lar­
go rato, pudiendo apreciar que es una persona seria que conoce
bien su oficio.

El es comisionista y agente de vapores, a-
demas que cónsul, pero tiene también como "hobby" el de coleccio­
nar orquídeas. Tocando éste sujeto no pude a menos de hablarle
de su bellísima colección, y como estaba interesado en cambiar
plantas brasilianas con otras del exterior, terminé por darle
su dirección.

No sé si hize mal ; en tal caso ruegole
disculparme pues mi intención fué otra.

Sinembargo si Usted tiene el mismo inte­
tes que él, estoy convencido que puede hacer cambios con toda
confianza, porque como ya le he dicho, el Sr. Lichti me ha cau­
sado una excelente impresión y es una persona muy correcta.

Otro amigo mió de Sao Paulo me ha habla­
do también de un industrial de esta ciudad que tiene el mismo
interes. Esta vez he sido mas prudente, y le daré su dirección
solamente si Usted me autoriza a hacerlo.

Antes de salir de Caracas no tuve el tiem­
po de pasar por su casa a saludarle, como era mi deber. Lo hago
ahora, aunque tarde, y si puedo serle útil en algo aqui en Sao
Paulo, estoy completamente a sus ordenes, y me seria verdadera­
mente grato poderle retribuir en parte sus cortesías. Pienso
quedarme en esta ciudad algún tiempo, y mi dirección es la si­
guiente : " a/c Instituto Lorenzini, Caixa Postal 2893".

La dirección del Sr. Armando Lichti es
simplemente "Cónsul de Venezuela - Santos". El es brasiliano
pero naturalmente comprende perfectamente el castellano. Quizás
ya le ha escrito directamenté.

Le saluda su atto. amigo,



JACQUES R. TORFS /
NEW YORK
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Caracas, 8 de agosto de 1.941
152 y 8?

Ciudadanos Dr.
Enrique Tejera y Er.E.Tejera hijo.
Presentes.

En ratificación de lo manifestado verbalmente a Uds. en va­
rias ocasiones, cúmpleme llevar a su conocimiento que deben
proceder a la brevedad posible a presentar a ésta Inspecto­
ría Fiscal de Estampillas, la declaración de la herencia de­
jada por la finada Sra.Val entina París de Tejera, esposa del
primero, significándoles que desde hace tiempo está vencido
el plazo legal.
En virtud de lo expuesto, se les concede un plazo de treinta
(5C) días, para que dentro de él, procedan a efectuar la men­
cionada

Dios n Federación,



COUNCIL OF NATIONAL DEFENSE
COORDINATOR OF COMMERCIAL AND CULTURAL RELATIONS

BETWEEN THE AMERICAN REPUBL1CS

COMMERCE DEPARTMENT BUILDING
WASHINGTON, D. C.

August 4, 1941*

Señor Enrique Tejera,
Apartado 348,
Caracas, Venezuela.

Dear Enrique:

I have just received statistical report on the issuance of
import licenses for the month of May. I very much appreciate
your courtesy in having sent me this interesting Information
and should very much appreciate your passing on my thanks to
the Commission.

n :V .
I hope that all is going well with you and send best regards
to yourself, your father, and the office.

Sincerely

Kelso Peck
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LC CLINICA TEJERA - CARACAS

FELICITOTE EXAMENES DIMÉ ESTADO MERCEDES VISITALA







Qü Omeñca Cables and Hadia
THE INTERNATIONAL SYSTEM

INDIQUESE CON UNA "X” LA
CLASE OE SERVICIO DESEADO

ORDINARIO EN
CLAVE 'C D E'

ORDINARIO A
TARIFA INTEGRA

Commereial
Cables

Ulaekay
Tladio

URGENTE EN
CLAVE <CDE>

HORAENTE

PALABRAS
NOCTURNA

SIN INDICACION AL CONTRARIO
ESTE MENSAJE SE TRANSMITIRA

TASA

COMO MENSAJE ORDINARIO

FRANK W. PHELANJOHN L. MERRILL,
PRESIDENTE DE LA JUNTA DIRECTIVA ACM 1D-SPRESIDENTE

SIRVASE TRANSMITIR EL SIGUIENTE TELEGRAMA. DE CONFORMIDAD CON LAS CONDICIONES AL DORSO. A LAS CUALES CONSIENTO SOMETERME

TEJERA
HOTEL WELLINGTON
NEW EORK

MERCEDES TEJERA OPERADA APENDICITIS CANDALE CABLE

EXAMENES SOBRESALIENTE

FIRMA DEL REMITENTE. DOMICILIO.

PROTfCTO-CARACAS



JACQUES R. TORFS
NEW YORK





JACQUES R. TORFS





JACQUES R. TORFS
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MINISTERIO DE EDUCACION NACIONAL

EL DIRECTOR ADMINISTRATIVO

/ /

saluda atentamente a su amigo Sr. Enri­

que Tejera París, le avisa recibo de su es­

quela y le da las más cumplidas gracias por

las felicitaciones que le ha enviado con mo­

tivo de su nombramiento.

Bullos se encuentra a las órdenes del

amigo Tejera París y aprovecha esta ocasión

para reiterarle las seguridades de su amis­

tad.

Caracas:™—-'de Julio de 1.941.

Al Señor
Enrique Tejera París
Presente.-

Carlos Bullos

ru/apm.







Washington Junio 23,1941

Señor Br.
Enrique Tejera París
Caracás.

Querido Enrique José:
A las ocho de la mañana de hoy recibí tu carta del 19,en la

cual me acusas recibo de mi informe sobre la salud de Federico y me
insinúas de que apure su regreso a la'Madre Patria, pues la cosa no
es rochela siQQ^giuy seria y debe ponerce en manos de médicos amigos
y no en la de éstos profesionales del Bollar.

Ultimamente Federico se encuentra mucho mejor delojo, y la
cuestión de la piel se le está quitando, pero ahora está inchado que
da pena verlo, tiene las orejas,los ante-brazos,las manos,las piernas
y los pies tremendamente inchadosjcon decirle que dificilmente.de puede
poner los zapatos.

El fué el viernes a New York a que lo viera un Optico,el Dr.
Castro-Viejo,español,y por más referencias carero.Este lo encontró re­
gularon y como Federico no me ha hablado mucho al respecto, no sé que
fué lo que en definitiva le "dijo.

El estado de Federico en general es que da lástima, está muy
decaído y muy triste.Ayer que regresó de New York a duras penas pudo
subir las escaleras y luego más tarde cuando estaba acostado en su ca­
ma boca-arribá .y desnudo,me enseñó las piernas diciendome con un tono
de mucha dolor y tristesa:mirame esta vaina chico,yo que nunca le he
hecho mal a nadie....;A ni se me aguaron los ojos ; por insistencia de
Lico llamé al Dr., éste vino a las dos horas y dij.. que la inchazón era
resultado de las inllecciones, y como quien no quiere la cosa le puso
unajpara acabar de soplarlo me imajino yó.

La semana pasada Lico fué a la Embajada a pedir que le pidieran
su pasaje lo más pronto posible,pero yo creo que este asunto lo puedes
tú con tu influencia personal arreglarlo más pronto,y hacer que el Mi­
nisterio le mande el pasaje a toda carrera. A mí,ni me nombres.

Federico tiene una especie de dilema que está tratando de resol­
ver: el no quiere llegar a Venezuela vuelto una miseria y que todo el

mundo se entere de su estado, lo tiene müy aflijido escude que sus
hermanitas y su mamá se enteren de que él tiene Syphilis y el asunto de
llegar a su casa enfermo y jodido y nó bueno y sano,lleno de salud y de
alegría como el lo había estado pensando por mucho tiempo. Pero al mismo
tiempo quiere irse lo más pronto posible, pués aquí se siente solo y
abandonado, pués la ayuda que yó le puedo dar se reduce a conversarle y
alentarlo, ponerle las gotas y las grasas en el ojo,, echarle crema en
el cuerpo, y alindarlo enhetras tonterías; pero de ésto a estar en su
casa con una buena atención, con médicos que lo conoscan y lo quieran
y que pongan todo su Interes profeclonal y amistoso, no interes moneta­
rio como estos americanos,en curarlo;la cosa sería diferente y alindarla
mucho a Federico en su salud y levantarle la moral, cosa que es muy nese
saria a los enfermos: que tengan confianza en el tratamiento y que sepan
que se está haciendo todo lo humanamente posible por curarlo lo más pron
to.

Yo estoy como un rolo.
Saludos al Dr. y muchos recuerdos a Carlota, y para
ti un abrazo de tu amigo, aXv

migue!?- 1

dificilmente.de




and

TH1S SPACE FOR WRITING MESSAGES

Ivly deán Enrique: I h
will excuse my unp
delay in answering
letters. I can assu
tiowever that.it was í
ño fault of mine since I was
’first sick and then extremely?
i>usy with my exams. I think !
ihat I shall return to Vene- ;
huela within the next month f
«and I shall let you know exac?
=tly when as soon as yossible."
Iffith ráy most distinguished
ssalutations^to v^ur father
Ca-‘lota LZam y<ía.~£ devoted
f\_^nd XÍJi'V

g-toop

UNITED

^r. Enrique Tejera P.
Compañía de Fomento Venezolanc
Apartado No. 348
Caraoas-Venezuela. S.A.

©TENSCHERT

that.it


Washington junio 16, 194-1

Señor Br.
Enrique Tejera París,
Caracas.

Querido Enrique:

Acabo de recibir tu carta del 13 del corriente y me es muy
placentero poder darte toda la información que ella me pides pero
con una sola condición:de aue ni Federico ni su familia se ente­
ren de que fui yó quien dio la noticia; así que espero que con
tu natural discreción te enteres y nada más.

Este es un asunto muy delicado y aquí pocos lo sabemos; ni
Federico ni yó, queremos que se expanda la noticia, así que te
repito,que la guardes en secreto.

El asunto de Federico es una serie de enfermedades que podría
más o menos describirte así:

Syphilis,(en todo el cuerpo y manifestaciones en el ojo izquierdo)
Catarro. G-rippe. Sarampión. Parótidas, y ahora que pasó todo,
menos la Syphilis, por supuesto, está todo desrrengado, es decir
no tienesfuerza, y se cansa terriblemente al caminar tres cuadras.
Dice que le duelen los huesos y todavía tiene una erupción en
todo el cuerpo que sin como Unes rojizas _muy delgadas y acule­
breadas que tiene en todo el cuerpo. Además de esto tiene unas
especies de ronchas en la espalda y en algunas otras partes del
cuerpo.Está un poco delgado(pero no flaco ni anémico) y el pelle­
jo lo tiene flojo. Con una exepción: las manos y los dedos^los
tiene inchados. Ultimamente se está sintiendo mejor, yá vé un

poquito por el ojo izquierdo y el ánimo lo tiene mas alto que
en otros dias cuando estaba muy decaído y no bromeaba(que es su
pasatiempo fs.vorito) . Esto que está más arriba es una especie de
resúmen del proceso. Ahora te voy a explicar los síntomas que
presedleron este estado de cosas:

Pocos dias ante de la semana santa, Federico me dijo que
le estaban dando unos mareos muy raros y él se los achacaba a ,
un asunto que tiene en la vesícula biliar o mejor dicho que tenía
pués últimamente no lo ha atacado.Después empezó con que la lux
del sol le molestaba y tenía que ponerce anteojos ahumados. En
este estado que ni él ni yó encontrábamos de peligro, pués como
te digo creimos que lo de los mareos y baldos era cosa del hígado y
lo de los ojos una irritación producida por el cloro de las pisi-
nas, Federico se fué aprovechando la bacante de semana santa ]oara
la frontera del Ganada junto con Alfredito Rodríguez y la mamá de
Alfredito. Yo me quedé aquí porque el viaje costaba plata y yó
desde Pascuas estoy con un presupuesto muy recortado para poder
nivelarme de los grandes gastos del año pasado.(yá pagué todo)

Cuando Federico regreso me dijo que estaba embromadísido con
la vista y que el sol lo molestaba tremendamente, yó le dije que
fuera a ver un Oculista y él fué junto con San (Joven abogado de
C-eorgetown University y muy amigo de nosotros) a visitar uno de los
mejores Oculistas de esta ciudad. El oculista lo examinó cuidado­
samente y de dijo que hantes de dar su veredicto tenía que ver
un examen
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un examen completo de Federico, echo por un medico de la ciudad.
Durante la estada de Federica casa del Oculista le dio un mareo y

San se lo tuvo que traer a"toda carrera para la casa a acostarlo.
A mí me llamó San a la Universidad y como no me encontró en la Libre­

ría porque yp estaba en otro edificio trabajando en una traducción de unas
cartas dé ingles a español, me dejaron un papel sobre mi escritorio que
me prgó el gran susto pues decía que fuera inmediatamente a casa de Fede­
rico que este esta gravísimo. Ponte a pensar las cosas que pasaron por
mi mente: Hospital, operaciones,médicos, sin plata, lejos de su familia,
entierro, cartas a su casa etc etc. XX Llegué a la casa con la lengua afue­
ra y cuando subo vuelto un bollo a su cuarto no lo encuentro, me dije:
Xa se lo llevaron para la operación ’. . Voy a hablar con la señora de la casa
y esta me dijo que Federico lo hablan traído muy enfermo y que después de
haber estado acostado por media hora, se había ido otra vez para la calle.
Entonces fué que yó respiré. Cuando más tarde Federico llegó me dijo que
le habla dado un baldo casa del oculista y que San lo había traído a la
casa, y que como al cabo de un rato se sintiera bien , se había ido pana la
calle. Entonces yó le conté como me habían dado la noticia y nos reímos por
un buen rato.

1 Al dia siguiente Federico fué casa de un ^doctor ^ue es muy amigcó del
doctor de la familia donde vivimos y este después de examinarlo de pie a
cabeza, tomarle sanare,je preguntarle por su familia y enfermedades anterio­
res, no le dió ningún papel, sino que llamó al oculista por teléfono y se
pucieron a conversar por media hora; después el Drf le dijo a Federico que
el resultado dél examen estaba dentro de tres dias.^

Federico llegó aquí todo asustado y yó después de una larga confe­
rencia le quité un poco los temores de que fuera una enfermedad tremenda
como desgraciadamente después resultó.

El resultado del examen fiué que tenia Syphilis. Y el Veredicto del
Oculista fué de que el asunto del ojo era una cosa producida por dicha sxík
enfermedad. Inmediatamente Federico se puso en tratamiento( el cual incluía
unas inllecciones semanales que le dan un flebrón tremendo en la noche,ca­
ves que se las pone, un remedio amarillo-treinta gotas después de cada co­
mida, en lechea-unas gotas para el ojo, dos grasas diferentes para el mismo,
unas pastillas cada tres horas y otras una antes de cada comida.)

Bueno, ahora bien, hace como un mes que Federico un buen dia axaxsixá
" XXXnahLÓií amaneció con sarampión, o mejor dicho con una erupción en todo el

cuerpo, después de que se le quitó la fiebre, le quedaron las manchas esas
que te digo que parecen unas lineas coloradas áKÍxdidas delgaditas, también
ciuedó con unas pepas debajo del oido o mejor dicho una inflamación de las
glándulas, luego le dió catarro y más tarde grippe. A este estado de cosas
que yó tenía ganas de irme de por todo esto por temor a un contagio, no
me atrevía a escribir a su casa, primero por que lo único que se iva a ga­
nar era que se desesperaran y segundo porque no le podían mandar plata que
lo que se necesita en estos casos.

A pasado un mes. YÓ me hice el examen de la sangre,por-
siacaso....me resultó negativo ; Boté^ sin que Federico se diera cuenta
los peroles que yó creía estubleran más infestados. No lo toco ni de casua­
lidad, ni uso el escusado(me compré una peseta y aquí la tengo medida^en mi
cuarto) y me baño sobre una tablita. No lo dejo que use nada mió, mi él
ha echo intención de usarlo. Total: Para mí todo lo que tiene Federico es
una Syphilis de padre y señor nuestro que le cayó del cielo, pués él jura
y perjura que no se ha tirado una mujer en territorio americano. Y para con
firmar esta teoría te diré que en los órganos genitales no tiene nada, y le
tiene buenito y sano, así que si cojió esa Syphilis fué por otra via (por
la boca por ejemplo, no seas mal pensado).

El esta mucho mejor de todo y solo le queda una gran flojera que lo
cansa de todo lo que hace .Ya no tiene ni catarro ni grippe y las pelotas
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39 le han bajado mucho. Está un poco flaco, las manos luchadas, el pelle­
jo multicolor (rosado,rojo, blanco) y arrugado. El^dice que ha perdido 12
libras, pero como estaba tan gordo no se ve esquelético.

Por el ojo está blando un poquito. Ah! antes de que se me olvide:
el ojo(que es el izquierdo) al principio se puso colorado, todas las veni-
tas del ojo parodian que se querían reventar, después una mancha gris-azul
empezó a destacarce en la parte norte de la niña y de fué extendiendo xxx
hacia el sur hasta que casi le tapaba todo, el ojo estaba feísimo: solo
se veía una cosa como una mocosidad dura de color gris*azul en el sentro y
al rededor todo colorado.En esta época era cuando no vela nada y estaba mu
muy triste pensando en una seguez. Ahora la mancha ha ido desapareciendo y
las iixxxiias venillas no están tan coloradoas. El dice que ve un poco y
que aunque no puede distingir las cosas bien, por lo menos vé la sombra o
el bulto del objeto.

Federico está muy cambiado, no le gusta bromear y tiene las venas
de la frente un poco luchadas. Por lo demas esta bien y no hay motivo de
preocuparce ni de alarmar a la á^pte con la noticia de que tiene una enfer
medad tan contagiosa con es esa.^Aquí todos sin que el se dé cuenta, ni lo
tocamos ni tocamos sus asuntosropas, ni tomamos en su vaso ( que lo te­
nemos marcado y aparte) y casi entramos a su cuarto- lo que es si al mió

* le tengo una silla que se la sKsxKHxaxsxax afresco apenas se presenta y
el como nd> es bruto ha comprendido y no toca nada ni se sienta en otra par
te.

Me perdonarás el desastre de carta que te estoy escribiendo, pero es
que te la estoy haciendo a toda carrera por tenor a que Federico de prese*
te de un momento a otro y el se disgustarla mucho si supiera que te estoy
contando todo esto. Así que acuérdate: a su familia, a sus.amigos: NI JOTA

Yo estoy bien, y muy tranquilo. Me hago un exámen de
la sangre todos los meses, y siempre resulta NEGATVO.

Saludos tu papá y a los muchachos y diles
que no juzguen por los echos

tu amigo que te abraza,
¿ miaguel



Caracas 13 de junio de 1941

Sr. Miguel S. Espejo
The Cotholic University of Washington
Washington, C.
U. S. A.

Querido Miguel S.s

ye abraza

Enrique Tejera París

cable
lo an­

ha
de

a ustedes; con ese objeto ro
ñaña que cablegrafiara a la ‘
cias de Lico
cer ninguna dirección cablegtáfica tuya o a la cual ponerte
gir el cable con urgencia.

que acaba de llegar de los Estados Unidos, nos
En su viaje

Enrique Sapene
traído noticias que nos preocupan profundamente
regreso a bordo del Santa, un colombiano que venía de Washington
le dijo que Federico Mendiri había estado gravemente enfermo pri­
mero con gripe y luego con sarampión, habiéndole afectado esta
última enfermedad la. vista de tal forma, que había quedado casi
ciego.

Cuan ¿o recibas esta carta ya habrás tenido conocimiento del
y ya sabremos nosotros a que atenernos. Bien podrás pensar

' gustiados que estamos Ricardo, Héctor y yo, y lo deseosos de tener
detalles que tu nos escribirás seguramente. No dejes de escribir­
nos toda clase de detalles, porque no te puedes imaginar la angus­
tia que nos crece de momento en momento, sin saber que hacer y asu-»
miendo la responsabilidad de no participar nada casa de los Mendi-,
ri.

Como Enrique no tenía seguridad de las noticias no quisimos decir
nada a la Sra. Mendiri sin antes conocer lo que les está pasando

té al Ministro de Exterior, esta ma-
bajada en Washington, pidiendo noti-

No pudimos mandarte a ti el cablegrama por no cono—
diri-

ETP/.-



CARACAS €HX(’NTRY (OMJIB
Apartado de Correos 948

TELEFONOS NROS. 2?000-2?001-2?028-2?050
BLANDIS-ESTADO MIRANDA

CARACAS-VENEZUELA

Blandin: 20 de Mayo de 1.941

Señor

Enrique Tejera París

Presente

Muy señor nuestro:

Acusamos recibo de su atenta del 1 de

Abril ppdo., y nos es grato participarle que ha sido Ud

anotado, en la lista de aspirantes a Miembros Asociados

de este Club, con el número 1.

Sin otro particular, nos repetimos de

Ud. attos. ss. ss. y amigos

POR LA JUNTA DIRECTIVA

J/M.
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JACQUES R. TORFS
NEW YORK



JACQUES R. TORFS
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Caracas 15 de sayo de 1941

Sr, Justino Rangel
c/q Pedro Verano,
Casa de Gobierno de Guacara,
Estado Carabobo

Apreciado señors

Tengo el placer de enviarle hoy mismo poi paquete postal
las semillas que le ofrecí el sábado antepasado» i&y ac­
tualmente en Caracas escasea de semillaf y las que le en­
vió, que son las únicas que 3-: pue^ra ■o-.", .!' er Caracas,
se co/.siguen ec el Estableciere-do '■■■; teco!?no de Horticul­
tura,

También hice gestiones por sei.-illas en el ministerio de Agri
cultura, pero están agotadas, Sineabargo le envió también
por separado semillas de abono vegetal, que dan muy buenos
resultados, y todas las instrucciones par;- sembrar» fíiguien
do estas instrucciones, la tierra produce muchísimo más» Se­
ría muy bueno que usted se las enseñara a sus amigos allá*

Espero que esta pequeño regalo pueda serles utilj y si nece­
sitan ustedes de alguna cosa en Caracas, le r:te._,o no vacilen
en pedírmela. Aprovecho la ocasión para ugraúecerl s rus a-
tendones del sábado antepasado

Atentamente,

Enrique Tejera Paria



COMPAÑIA DE FOMENTO VENEZOLANO S. A.
COPIA

Mayo 6 de 1941

Sr. Kelso Peck
Washington, D.C.

Querido Don Kelso:

Acabo de recibir su carta tan amable del 26 de abril,
que no fui yo la primera persona en leer, ya que fue
abierta por el Censor Inglés.

Estoy muy contento porque usted me haya recordado, pa­
ra ayudar aquí al Sr. Osgood y al Sr. Howard. Espero
que me será fácil y muy placentero presentarles algu­
nas personas aquí y ayudarlos en todo lo que necesi­
ten.

Al irse usted no pude ceder la tentación de despedirlo
personalmente de la Comisión de Control de Importacio­
nes. Por supuesto, que estaban ”a punto de nombrarlo
Director de una Subcomisión” y están todos lamentando
no haberlo podido hacer. La Comisión marcha ahora más
rápidamente, desde que aceptaron la renuncia del Jefe
de Contabilidad.

El nuevo Gobierno comienza bien. Varios de los nuevos
Ministros son hombres muy competentes, especialmeiite
el doctor Machado Hernández y el docv,or Silveira, Ha­
cienda y Obras .públicas respectivamente y el Dr. Ague-
rrevere en Fomento. La primera alocución del Presiden­
te Medina fue enérgica y con muy buen contenido. El
señor Coles y yo la oimos de cerca pero muy sal, monta­
dos en una terraza, frente al Palacio Federal.

Todavía no tenemos aquí noticias de lo que será exacta­
mente el cargo suyo en Washington. Eso me interesa tan­
to, que le agradecería infinitamente cualquier carta
suya en la que me describa sus trabajos y las cosas que
vea en Washington.

do de,
Reciba un buen saluf

Sr. Kelso Peck
Washington, D.C.



30 Rockefeller Plaza
New York

Room 5600

April 2o, 1941

AIR MAIL

Bear Enrique: 

Dr. Wendell C. Bennett, Professor of Anthropology
at Yale University, is a particular friend of mine, and during
dinner with him last night he told me some plans regarding
the Institute of Andean Research of which he is an officer.
I understand that this Institute is "patrocinado" by Mr.
Nelson Rockefeller. Two members, Dr. Cornelius Osgood and
Mr. George Howard and Mrs. Howard of Yale University, are
arriving in Caracas sometime about June Ist. They vri.ll
select some sites on which to make excavations and for obtain-
ing such permits, etc., they will need some assistance in
the way of introductions to the Ministerios. I told Dr.
Bennett that I felt that you would be the best person for
them to cali on for this help, and I hope you will not mind
my having referred them to you.

I enjoyed the trip up very much, and hope that
I shall see you during the summer if you manage to make
your trip. I had a nice cable from your únele Carlos which
I appreciated.

Enrique Tejera, Esq.
Compañía de Fomento Venezolano, S.A.,
Apartado 348,
Caracas, Venezuela.



Maracaibo, 16 de Abril de l.^Ul*

Señor
Horacio A. Carias R.
Caracas

Estimado hermano scout;
Después de un prolongado silencio ^siempre lo ha habido,

con intermitencias ), justificado por múltiples razones, las
cuales no paso enumerar por no hacer más luenga esta misiva
hecha de prisa, escríbete para narrarte algunas cosas que úl­
timamente han tenido lugar por aquí.

A mi regreso de Caracas hallé que mis Asistentes nada ha­
bían hecho sobre el homenaje postumo a Lord Haden Powell como
no fuera el acuerdo de duelo, de modo que tuve que dedicarme
por entero al asunto, con los magníficos resultados que dio a
conocer la prensa, no sé si la de esa ciudad también.

Seguidamente, el cinco de febrero tuvo lugar la apertura
de dos cursos técnicos, uno dé Segunda Clase, bajo mi exclusi­
va dirección, i otro de Jefes de Patrullas dirigida por el
hermano ríos i yo. Ambos cursos han concluido, habiendo alcan­
zado feliz calificación en el segundo, de 26 inscritos, el re­
ducido número de 7» dada la selección que en estos casos es pru­
dente i necesario hacer. Mañana comenzarán los exámenes en la
Escuela de Segunda Clase, que como tú sabes, son esencialmen­
te prácticos.

El 20 de marzo informé a la Asamblea Estadal sobre mi en­
trevista con el Consejo Nacional, informe que en copia envié
al buen amigo Armando Alvarez de Lugo, i que fué acogido por
la Asamblea pero no así aprobado en todas sus partes, pues como
yo opinaba que las cosas se habían normalizado, una proposición
contraria resultó aprobada en,elsentido de desconocer que tal
anormalidad existe, lo que fué comunicado al Consejo Nacional.

Argumentó el proponente que habiendo sido irregularmente
reelecto Rausseo para Comisionado Nacional, éste designó su,
Consejo Nacional, viciado de la misma nulidad que su elección
sufría, el cual, después de algunos movimientos sospechosos dis­
frazados de legalidad, vino a incluir como Comisionado Nacional
interino al señor Alvarez de Lugo; que un interinato tan prolon­
gado no se justifica sino por la obstinación de quienes preten­
den mantener el actual estado de cosas como si temiesen que al -
go de la verdad saliese a relucir con la inmediata convocatoria
de la Asamblea Nacional a elecciones, i que por todo ello, amén
del carácter oficial que parece desempeñar el C.N. interino,el
Zulla debía abstenerse de Ingresar a la Federación mientras no
fuese convocada aquella Asamblea para elegir Comisionado Nacio­
nal .

Así lo hicimos saber al señor Alvarez de Lugo, quien res­
pondió acusando recibo 1 agradeciéndome Ins conceptos emitidos
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sbbre los componentes del Consejo Nacional 1 las atenciones de
que había sido objeto.

Rogándote informar sobre ésto a Tejera, a quien debía ha­
ber escri to,pe ronque no he podido hacer, te abraza tu hermano
que te aprecia i recuerda: ♦





C0UNC1L OF NATIONAL DEFENSE

STATE DEPARTMENT BUILDING
WASHINGTON. D. C.

COORDINATOR OF COMMERCIAL AND CULTURAL RELATIONS
BETWEEN THE AMERICAN REPUBLICS

March 4, 1941.

Dear Enrique:

It was good to hear from you again and I am delighted
that you may come to the United States in August. I* 11 be
looking forward to seeing you though unfortunately I am
afraid it will not be possible to have you work with me as
United States law does not allow the Government to employ anyone
not an American Citizen.

I was glad to hear about Mr. Peek’s activities and I hope
you will succeed in getting Dr. Coles to give some lectures at
the Law School.

We are having a very interesting and busy time here, end I
hope that our efforts may contribute in some degree to an even
greater unaersta.nding between this country and its neighbors.

I was most interested in the projects you suggested, some
of which the office has already been carrying out. One of the
first committees we established was a Committee on Education,
and it has already granted scholarships to a number of Latin
American students for study in the United States. The Inter-
American Development Commission of which Mr. Rockefeller is
Chairman is now forming a committee of nationals similar to
those you suggested in each of the South American countries.

So that you may see some of the other things we are
trying to do, I am sending you a pamphlet on the Functions
and Activities of this office.

Mrs. Spaeth and I send you our best regards.

Sincerely,

CAHL B. SPAETH
Assistant Coordinator

Mr. Enrique Tejera Pa.ris
Compania de Fomento
Conde A., Pinango 22 (Altoa)
Caracas, Venezuela



Caracas, le de abril de 1941

Señor Presidente del Caracas
Country Club

Apreciado señor!

Ruégele considere la presente como mi

solicitud de adiaisión a miembro asociado del Club

que usted tan dignamente dirige»

Agradecería muy especialmente que me

tomara en cuenta para llenar alguna vacante que o-

curriere entre los miembros asociados, teniendo en

Consideración mi calidad de hijo de miembro propie­

tario.

De usted muy atentamente,

Enrique Tejera París

ETP



Caracas, 29 de marzo de 1941

Querido Líeos

Acabo de recibir en este momento las le­
yes y los catálogos que me mandaste y me cayeron como pedrada en

€ d. ojo de boticario) precisamente en estos días estaba discutiendo
con personajes muy interesantes las posibilidades de hacer una re­
forma de nuestro sistema de servicio militar. A propósito de esto,
Señé de Sola escribió un muy buen artículo en el periódico "Ahora",
sobre el servicio militar.estudiantil en Colombia.

Estamos pensando actualmente en fundar en
la Universidad un instituto de investigaciones aniricanas, que tra­
baje en conexión con otros existentes en los Estados Unidos, y con
la oficina del Coordinador de Relaciones Culturales y Comerciales
Interaaericana, que es el Sr. Nelson Rockefeller. Muy probablemen­
te estará Héctor en la dirección del asunto. Todo el material gra­
tuito que puedas conseguir en esta materia especialmente en la Uni­
versidad en que estudias te lo agradeceremos i finitamente.

Todos estamos encantados con tu eficiencia
y con los progresos que estás teniendo. Lo que esperamos es que cuan­
do regreses sepas tanto ingles como un americano para ocupar un buen
cambur en el nuevo nuevo regimen "2a Nuevo Régimen" Recibe jin abra­
zo y muchos saludos.

Enrique Tejera París

Sr. Federico ■iendiri
Catholic University of America
Washington, ü. C.
USA



Caracas, 27 de marzo de 1941

Sr. José M. Guerra
Rio Caribe
Estado Sucre

Respetado señor Guerra»

Apenas si tuve tiempo de
agradecerle por sus múltiples amabilidades cuan­
do supe que estaba usted enfermo, afortunadamen­
te y con gran contento recibí la noticia de su
restablecía!ento.

Desgraciadamente las buenas
noticias se amargan coa alguna nula. Ella fue
la del fallecimiento de la señora Fuentes, que
lamento profundamente, Reciba usted mis más sin­
ceras expresiones de cc «dolencia, en unión de to­
dos sus familiares.

Mande usted a su amigo,

Enrique Tejera París



ÍEZfje «Eatfjolíc {Hnfoerssitp ot Amerita
Washington, ©. £.

7 de marzo de 1941.

Señor:
Enrique Tejera P.
Caracas.

;~IAI -cri.

Querido Enrique:
En días pasados recibí tu larga y amable

carta, la cual no pude contestarte inmediatamente por no
tener el tiempo libre para hacerte las solicitudes que en
ella me exijes.

Por sobre separado te envío los libros que
me pides, junto con una serie de catálogos de las publica­
ciones oficiales de los Estados Unidos. A continuación te
pongo los nombres de los libros y catálogos, para que los
reclames si se pierden.

1. Selective Service Act.
2. Organization and Administration, vol 1
5. Registration, vol 2
4. Classification and Selection, vol 3
5. Delivery and Induction, vol 4
6. Finance. vol 5
7. Phisical Standards, vol 6.
8. Index.

(Todos estos volúmenes corresponden al
Selective Service Regulations. Esto es todo lo que pude
conseguir referente a lo que me pides.

Los catálogos son los siguientes:
1. Labor.' 2 Finance. 3 Political Science. 4 Laws.

5. Children’s Bureau. 6. Education. 7. Immigration. 8.
Army and Militia. 9. Navy.

Con Miguel S., no estoy peleado, tal vez
olvidé hablarte de él en mi carta anterior. Él está bien,

menos aparenta estarlo, goza de buena salud y de muy
IBfenas compañías, etc., etc.

Bueno, Enrique, por el momento no tengo mas
nada que decirte, solamente que espero recibas las cosas
que te mando.

Recibe en unión de los tuyos un abrazo de
tu amigo
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Caracas 26 de febrero de 1941

Ciudadano
Registrador Subalterno del Distrito
Zamora del Estado Aragua
Villa de Cura

Apireciado sefior:

Me es grato acusar recibo del do-

emento de arrendamiento que tan amablemente se

sirvió usted enviarme el 3 de los corrientes.

Atentamente

Enrique Tejera París

yr



Caracas 26 de febrero de 1941

Sr* Plácido García Z»
Registrador Subalterno del Distrito
Zamora
Edo* Aragua

Muy apreciado señor García:

Al lado de la carta formal que le

he enviado para acusarle recibo del documento que

dejé hace un tiempo para ser protocolizado en la

oficina a su digno cargo, he querido enviarle es­

ta carta no oficial, para darle asi las gracias

más expresivas, que espero algún día darle perso­

nalmente*

Es con gran placer que me ofrezco

a sus órdenes aquí en Caracas*

Muy atentamente,

Enrique Tejera París



N°1p~

VILLA DE CURA:3de FEBRERO DE l941rr^r -1jty82

CIUDADANO:

ENRIQUE TEJERA PARIS.

CARACAS.

ME ES GRATO DIRIGIRME A USTED CON EL FIN DE REMITIRLE AD„

JUNTO EL DOCUMENTICO DE ARRENDADIIENTO QUE SE SIRVIO DEJAR
RARA SER PROTOCOLIZADO EN ESTA OFICINA DE REGISTRO A MI w
CARGO. LE RUEGO SE SIRVA ACUSARME RECIBO

D. vF

i«
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TrEADING ALONE THE WINE PRESS
OF THE WORLD

WlTH CALM CONFIDENCE IN THE TRIUMPH
of Innocence,

Christ walks through the Christmas

OF THE YEARS,

A Holocaust and a Hope FOR ALL
MANK1ND.



Ciudadano

Inspector- Fiscal de Estampillas

Presente ’

lo, Enrique Tejera París, mayor de edad y de este domicilio, procediendo en mi

carácter de heredero de la señora Margarita Ambard de París, por representación

de mi finada madre la señora Valentina París de Tejera, a usted con el acatamien­

to debido me dirijo para declarar, a los efectos del pago del impuesto sobre su­

cesiones, la herencia de mi abuela, la señora Margarita Ambard de París, viuda,

de 79 años de edad, domiciliada en fallecida en Caracas, el 17 de noviembre de

1940, según certificado que acompaño expedido por el Administrador del Cemente­

rio del Sur.

Los herederos que lo son ab-intestato, se llaman: Ernesto París, Emilia París

de Pierce, Enrique París y Enrique Tejera París, todos mayores de edad y domici­

liados en Caracas, hijos los tres primeros y nieto el que suscribe.

Como bienes dejó mi causante:

ls La parte que conforme a la Ley le corresponde de una casa y su mobiliario,

situada en la calle norte 10 N2 135 y alinderada asi: por el Norte, casa propie­

dad del doctor Enrique Tejera; por el Sur, casa que es o fue de la Sucesión Rave-

lo; por el Oeste, quebrada "La Alcabala"; y por el Este la calle Norte 10 a que

dá su frente. El inmueble en referencia fue construido durante la sociedad conyu­

gal por mi finado abuelo, el señor Ernesto París, en terrenos de su propiedad ad­

quiridos del señor Julio C. Bolet, según consta de documento registrado en la ofi­

cina subalterna de registro del Distrito Federal, el 14 de septiembre de 1906 bajo

el número 132, Folio N2 227, Protocolo l2, Tomo 32; el otro de la sucesión Ravelo

y asi consta en documehto registrado el 28 de septiembre en la misma oficina, ba­

jo el N2 1, Folio 2a, Protocolo l2, Tomó:32.

Ha sido avaluada en setenta mil bolívares (Bs 70.000) y en dos mil bolívares (Es 2.000)

su mobiliario. De estos setenta y dos mil bolívares (Es 72.000) le corresponden a

mi causante y son objeto de la presente declaración:



50% como esposa, por ser bienes adquiridos durante la sociedad conyugal

fe 36.000

Parte igual a la de sus hijos como heredera de su esposo fe 6.000

Parte heredada de su hijo Gastón París Ambard Bs 6.000
TOTAL fe 48.000

2Q la cuarta parte de quinientos setenta y cinco bolívares (fe 575) en un crédi­

to hipotecario por dos mil trescientos ocho bolívares (fe 2.308) contra Pedro

Ledezma Diaz como heredera de su hermana Fanny Ambaró, según consta de documen­

to registrado en la oficina subalterna de registro del Distrito Sucre del Estado

Miranda el 14 de noviembre de 1936 bajo el N2 56, Protocolo 1B.

El pasivo comprobable de la herencia lo constituyen los gastos de entierro que

ascienden a mil quinientos cuarenta y tres bolívares (fe 1.543) y asi consta de

recibo que acompaño de la Agencia Funeraria La Equitativa.

A. cada heredero corresponde la cantidad de once mil quinientos setenta y ocho

bolívares (fe 11.578).

Hago constar que mis tios Ernesto París y Enrique París tienen derecho de la

reducción que les señala la Ley de Impuestos sobre Sucesiones y otros Ramos de

la Renta Nacional, en su artículo 9 clausulas I y V, por tener ambos cónyuge so­

breviviente y dos hijos menores el primero y tres el segundo.

Asi mismo goza de la reducción que le acuerda el artículo 9, V edjusdem, mi tia

Emilia París de Pierce, por tener una hija menor.

Caracas, de febrero de 1941.-

Otrosí; En el número 2C donde dice dos mil trescientos bolívares debe leerse dos

mil setecientos bolívares (fe 2.700).- Donde dice quinientos setenta y cinco bolí­

vares (fe 575).- En donde dice a cada heredero corresponden once mil quinientos se­

tenta y ocho (fe 11.578) debe leerse once mil setecientos ochenta y tres (fe 11.783)



Rio Caribe: 16 do onoro de 1.941

Señor Don

Enrique Tejera París.

Palmita a Piedras N9 , 157.-

Caracas.

141 distinguido amigo:

Gran placer me ha causado la. lectura de su
carta, dándome las gracias, á nombro de Ud, y de su ilustre
padre, con motivo del pobre rogalito que me proporcionó la
satisfacción de obsequiarlos.

Me bastaba osa íntima satisfacción por recom
pensa; pero Ud, añado á olla,otra nueva: la aue entraña su -
culata misiva, que mo honra mucho.

Cuando pueda remitirle algo parecido, lo haró
del mejor grado posible. Sin que tengan por esto Uds, que -
agradecerme nada.

Con ruis respetos al Dr, y mis recuerdos para
Ud, me os grato suscribirme,

Su affo, amigo quo los desea feliz año.

I f

P.D.- Quiso la coihfiidontf4-a que ya terminada esta carta,vi
niera una mujer vendiéndome unas pocas huevas do a, las
cuales compró para remitirlas a mi hermana Carmen, quien com-
partira'con Uds, ose producto del mar.



Caracas, february 19th, 1941

Dear Drj Spaeth;

I am terribly ashamed to write you after such a long
period, but I always fear that my letters will take some of your valuable
time.

4- -

You cannot imagine the joy it gave me to see your ña­
me in the U.S. news. It must be very interesting to work in the Department
of State with Mr. Rockefeller. If by any chance there should be a vacancy
in a desk near you, in my holidays time, please don’t forget me. I have in
mind to go over the United States sometime during August, and I hope that
the Company will have not objection in this regard.

Yesterday, Mr. Peck gave a lecture at the Central Un-
iversity, about "Currency and International Exc&ange”. Mr. Peck is plann -
ing to give three more lectures about Accounting and business administration.
Dr. Coles is trying to get convinced in order to speak at the Law School.
¿When shall we announce your lecture?.

Mr. Peck is also in cióse contact with the Comisión
de Control de Importaciones, department destined for the garanting of exch-
ange periaits to merchants. This Commission was formed due to the back of
Foreign Exchange at present. Mr. Peck has presented to the above Commis­
sion two memorándums on exchange matters. Bis suggestions have been so
effective, that in the two last Goverment Decrees it seems that they have
been foliosed.

Mr. Rockefeller’s work as coordinator is very inter­
esting and I have been following it as cióse as possible, but naturally it
will be much better if you could manage to send me públications and details
and also, some of your comments, all of which will be highly appreciated by
me.
X : .
,y Perhaps you have already studied the possibility of
/formíng an Amercian Cooperation group. I do not think it is very difficult

j today, to congrégate prominent persons in a kind of American Committee.
There are some already formed over here, for instance "France Amerique Co-
mmittee", Nazi Committees. I also heard by chanco, that there is a Commi­
ttee of Pan American Union. A lively organization to establish conferences,

.y campaigns, trips, sccholarships to the different States and other American
" 4 ^¿-^countries could be of great utility and importance.

1 OT '■
Á For the month of April 1.941 the Venezuelan Congress

should elect the new President. The Constitution fbrbids re-election. Up to
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Caracas, february 19th, 1941

Sincerely,

Enrique Tejera París

Mr. Cari B. Spaeth
Room 231,
State Department Building
Washington, D.C.

the present moment there are no official candidates. In reality, in Venezuela
the only fairly runned parties are the clandestine leftists, but as in the last
elections the Government had the skill to obtain a majority of votes at Congress,
the only candidate with a 100% of chance will be presented by the Government
itself. There seems to be no probabilitie that general López will continué. In
small governamental circles there seems it be a lot of talk towards Dr. Mejía
(F$rmer Minister of Agriculture and at present, Governor of the Federal District).
The same rumors seem to favor Ambassador Escalante. Two days ago, Rómulo Galle­
gos was presented as independent candidate by some people of Apure.;

I would be glad to tell you a lot of more things, but I
do not daré, as I may traspass on your time. Will you please give my regards
to Mr. Rockefeller and tell him once more how in debted I am for his courtesies,
and also to you for yours. My best compliments to Mrs. Spaeth.
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17 de febrero de 1941.

Señor
Federico G. Mendiri,
The Catholic University of America.
Wasfíhimgton, D.C.

Querido Lico:

Me causó gran contento recibir tu carta. De Miguel Santia­
go, cono de costumbre, no sé nada; y añora veo que £ú campoco hablas de él,
por lo ;ue supongo que estarán peleados or lo menos. Dile a ese sinvergÚ enzq
que aqúi recibimos su reportaje sobre el tercer período, y que nos pareció me­
jor que el de la U.P., aunque tenía una espantosa cantidad de falcas de ortogra­
fía.

Te felicito por tus buenas relaciones. Trata de conservarlas
lo mas que puedas, y de fomentarlas, y de aumentarlas en cantidad industrial;
no te puedes figurar lo bueno ue es tener buenas relaciones en los Estados
Unidos. No solo porque los americanos son magníficos amigos, sino por-que
nunca sabe*uno cuando va a necesitar trabajar en los Estados Unidos, con lo ines­
table de nuestro país. Además, hay ahora grandes posibilidades de ¡ue el capital
americano venga m s y mas a nuestro paí$ , y así podrías trabajar con éllos,
que es lo ideal. Si nó, fíjate: quien hubiera creído hace cuatro ados que yo
iba a urabajai’ con los RoCKefeller? Y no te puedes figurar lo interesante ue
es trabajar con esa gente. Apoyan tonos los adelantos. Oyen todo lo que les
dicen. No hay envidias en la Compañía, ni injusticia. 1 tiene uno seguridad,
por supuesto mientras trabaja bien, porque „o les gusta la ineficiencia.

Es muy bueno que te dediques a estudiar.arehivos y Registros,
Te recomiendo que estudies tan a fondo ¿orno puedas todas las materias que te
indiquen que tiegan la palabra Management ú organization de por mendio. Eso es lo
que mas paga.

Ahora unas palabras sobre tu ortografía» Todo el mundo tiene
defectos que remediar. Así, ni mecanografía es pésima, y debo mejorarla. El
defecto tuyo es la falte de ortografía y la mala construcción de tus frases.
Tu ortografía, en 1? última carta lo he visto, está mejorando considerablemente.
Cada vez que tengas una duna, debes buscar ei el diccionario y si la palabra
no es como te la habías imaginado, escríbela 10 veces, y guarda el pnpel.
En cuanto a la construcción, ne notado que has olvidado por completo los punto
r seguido. Debes poner un punto y seguido cada vez que se te ocurra poner una
coma. Y poner muchas mas comas. Fíjate que en inglés hay libros enteros para ense­
ñar a escribir nReports". Cómprate uno y ganarás enormemente.

MANDAME URGENTEMENTE LAS LEYES DE SERVICIO .¡I ITAR DE LOS ESTADOS
U JIROS Y TODO LO QUE PUEDAS CONSEGUIR SOBRE EL ASUNTO. Di-ae cuanto cuestan y te
¡aandaré los dólares. Quizá Jones Parra te pueda ayudar, 'áe interesa sobre todo,
la organización de la movilización, y los tests que aplican a los reclutas. Díle
a Jones que se lea elzú± número de enero de”Fortune”. Y trata tú de aprender lo
mas que puedas en ese respecto, para que me lo cuentes,. ¿lucias gracias.



Washington, 11 de febrero de 1941

Señor Br.
Enrique Tejera P,
Caracas.

Queri^Enrique:
En mi poder desde hace mucho tiempo tu carta del 13 de diciembre

la cual tal vez por flojera o por cansancio no te había contestado pero la ver­
dad es que durante el mes pasado debido a los exámenes correspondientes al pri­
mer semestre que se efectuaron a fines del mes padado me vi sumamente ocupado
como tu sabes tengo un exceso de materias y en tiempos de examenes no se puede
perder un momento, asi pues podrás ver mas claro una de mis tantas razones,
esto está demas ponerlo aquí tu sabes que yo siempre recuerdo a los Piejos y
buenos amigos como tú, y hablando de amigos dime cuando me escribas que es de
los muchachos que tengo tiempo que no se de ellos, al gordo Galíndez le escri­
bí un carta hace tiempo lo mismo a Santaella y hasta ahora no se si viven o si
están muertos, no olvides decirles esto cuando los veas.

Los otros dias estuve en la Embajada y vi en un periódico de esa
que el nuevo comisionado nacional de los Boys Scouts de Venezuela condecoró al
recordado amigo (botellón) esto como todas las cosas que suceden en los Boy
Scout no me sorprendió pero no dejo de amargarme el mato, me gustaría saber
desde cuando es este señor scout o cual sería su heroísmo para tan grande honor
a no ser una bondad de parte del señor Comisionado porque yo siempre he conocido
a botellón»si es el que yo creo por un inútil, después le enseñe el articulo al
coronel Jones Parra y el se puso a rreir, le pedí su opinión sobre los scout de
Venezuela y me dijo que eso era una porquería que se había convertido en un asilo
de limpia botas, también le pedí su opinión sobre el nuevo comisionado, le pre­
gunté si el le conocía y todo lo que me dijo fue (ese Alvarez de Lugo es un fanto­
che y un oportunista de primera calidad) después de todo no me queda mas remedio
que felicitar a los Boys Scouts de Venezuela por el buen ojo que tienen para esco-
jer a sus comisionado. Bueno Enrique,¿y ustedes que han hecho con respecto a esto?
me gustaría que me contaras cuando me escribas si no es mucho trabajo para tí.

El tres de este mes empesó el segundo semestre escolar mas o menos
bien para mí pues tengo dos materias menos y asi tengo mas tiempo libre para prac­
ticar ei la Biblioteca del Congreso donde me han dado toda clase de facilidades para
ello, también he empesado a estudiar los asuntos relacionados con archivos y regis­
tros civiles lo cual es muy interesante y serán de gran utilidad para mí y para
Venezuela si es que me dejen hacer algo por esto, yo lo espero y las esperanzas serán
las últimas que he de perder cuando empiese a luchar por conseguir lo que yo quiero
o sea la perfecta organización de todas estas cosas, yo tengo muchos planes ya mas
o menos bien cultivados pero la cosa está en que me dejen practicarlos, en fin
dejemos los pesimismos a un lado y veremos que resulta.

En las vacaciones de pascuas me fui para Concord la capital del es­
tado de New Hampshire donde tenia una invitación pero antes estuve tres dias en
Miami desde donde tepu.se una tarjeta que espero debes haber recibido, bueno, también
estuve en Boston, Massachusetts, este viaje fue de mucho interes para mí pues tuve la
gran oportunidad de visitar la Christian Scince Association y la Boston National
Conference, estas organizaciones tienen unas de las mejores bibliotecas de los
Estados Unidos y la organización de estas es perfecta algo que resulto ser de mu­
chísimo probecho para mí, también visité Harvard University, como tu sabes es la

tepu.se


/mejor Universidad en derecho de los Estados Unidis, la biblioteca de esta Univer­

sidad es algo realmente maravilloso tienen la colección de leyes mas grades y
completa del mundo, esto lo probé pidiendo que me dejasen ver las leyes de Vene­
zuela y me parece que tienen mas que la misma Venezuela y como esta^ de todas par­
tes del mundo, no te imaginan como me acordé de tí y como me hubiera gustado que
hubieses estado conmigo, pues me imagino lo que tu hubieras gozado, me quede un
domingo en Boston especialmente para oir el coro de la Catedral de Sant Paul’s en
ella esté el mejor coro de niños de los Estados Unidos y fue algo realmente mara­
villoso como todas las cosas de este pais, lo único malo fue que tuve que pgar 65
centavos en la misa de 10^- para oir el coro pero esto no me pesé fue tan maravi­
lloso que con mucho gusto los volvería a pagar de nuevo.

En Concord, estuve haciendo deportes de invierno, Skiando y
patinando etc. de esto lo que mas me gusto fue el Ski es un deporte de lo mas sa­
broso y divertido sobre todo ver caer las mujeres (amen) esta invitación me la
hiso la familia Woodman, unos millonarios de esa donde me pase una semana a cuerpo
de rey con malluscula, a estos millonarios les gusta tener siempre invitados en su
casa y estuvieron encantados de teher un Sudamericano pues en aquella ciudad no hay
ni un Portorriqueño asi que fui la gran novedad en Concord, los amigos me ponian
hablar español solo para oirme, yo les decía cuarenta bollos y ellos se quedaban
encantados, ahora estoy esperando otra invitación para la Semana Santa tal vez seré
para Chicago, la estoy consiguiendo por medio del "Experiment in International Living"
esta es una institución que se ocupa de buscarle a los extranjeros donde pasar las
vaciones y para que estos tengan una unión y conoscan mejor el modo de vivir de los
americanos su hospitalidad.etc, lo cual es muy bueno y realmente agradable desde el
punto de vista económico pues todo es completamente gratuito.

Bueno Enrique, ya te he dicho lo suficiente para que conoscas
a los Estados Unidos mejor que yo y te fastidies bastantes quien sabe si para evi­
tarte otra por este estilo no me escribirás mas pero lo hago por que se que todas
estas cosas te interesan, pero ya me duelen los dedos de tanto escribir y en con­
secuencia tengo que parar lo mas pronto posible.

Secibe un fuerte abrazo de tu amigo que siempre te recuerda,
un buen saludo para tu paré y otro para Carlota y escríbeme pronto no dilates tu
carta como yo dilaté la J^Sitplease.



Caracas, Venezuela, Jan. 21st, 1.941.

Mr. K. Lindsay Grant,
T. Gedd.es Grant, Ltd.,

Trinidad, B. W. I.
Fort of Spain,

Dear Mr. Grant:
I had a great pleasure in receiving your letter. I dld not

expect such a kind reply to a simple Christmas Card, specially from
someone I remember wlth esteem.

After meeting you, I had the opportunlty of visiting Europe
twice and trled to get in touch wlth you when passing through Fort
of Spain, but unfortunately you were in England, place I also visit-
ed and met the remembered Mr. Martin.

During my stay in Europe, I attended Chamarande - The Scouts
de France Training Carnp - and accompanied Mr. Martin at Glllwell. I
made two very interesting trlps, during the second of vhich, my very
scout minded father was obliged as Minister in Belglum to make some
observations to Commissioner Rausseo, in connection with the world
Jamboree.

Upon my return, the scouting in Venezuela was dying in the
hands of Rausseo. This man mixed politice in scouting and made the
Boy-Scouts Federation a dependence of the Government. Seeing this
situation, most of the oíd leaders resigned, including the Federal
Commlssioners (I was one).

The scout's situation grew more and more disastrous. The
founders and principal leaders left the corps, and finally two of
the three most importan! Scout Distrlcts declared themselves separated
from the Federation, until the facts and imputations of the worst kind
against Rausseo were cleared out. Finally, last month, Rausseo was
obliged to resign and a new National Commissioner was appointed.

The new Commissioner is Mr. Armando Alvarez de Lugo, actual
Inspector of Physical Culture in the Ministry of National Education.
He is a good and well intentloned person, whose nomination was suggest-
ed by the Government itself. As he confesses, he does not know any-
thing about scouting, but he formed a fairly good National Council,
with real scouts in it. By this change, the very dark future of the

Venezuelan Scout Troops seems rather more clear.

Asked by the new Commlssioners about training camps for leaders,
I recommended sending to Paxvale two leaders in order that thev get the
wood badge.. Please inform me as to what extent that would be possible.
I would be indeed very glad to have some scouters influenced by your
marvelous scouting.

Gedd.es
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Caracas, January 21st, 1941

The death of Lord. Badén Powell surprised us raaklng again projects.
All was as he was trying to leave everything clear. Unfortunately he will
not enjoy the victory of his country, but far from us, he will certainly
be a great aid in carrying on vrf. th the hard task of fighting against the
bad intentioned people throughout the world.

Please give ray best regaros to Mrs. Grant.

Sincerely,

E. Tejera París.
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Señor E. Tejera-
Ap.348,
Caracas,
VENEZUELA -

Dear Señor Tejera:

I was very surprised and glad to get your Christmas
Card- It is some years now since you were in Trinidad and I
have oftened wondered if you were still in Venezuela and
interested in ”Scouting"-

The Boy Scouts here have been doing some good work
since the outbreak of war and quite a number of the Scoutmasters
including myself and Major Dow are on military duty- Several
of the coloured scoutmasters have also joined up for military
Service and their troops are now being carried on by some of
the sénior Patrol Leaders- Some time this month we are starting
a special Training Course at Paxvale in observation,stalking,
signalling, etc-, and we hope to have about twenty selected
sénior scoutmasters who will in turn pass on the Information
they get at Paxvale to the other scoutmasters in their
respective distrlcts.

We were all very sorry to learn this morning over
the radio that our Chief died in Kenya- Ee was a grand oíd
man, 83 years, and has certainly done a lot for the boys of
Britain and throughout the world. His memory will be long
with us and scouting has now got such a strong footing in all
the democratlc countries that it is bound to survive. In 1938
my wife and myself went to England and decided to go on a cruise
organised by the Boy Scouts Association- Lord Badén Powell and
his wife were there and we went to Iceland, Trondheim, Copenhagen,
and Antwerp, and we all spent fifteen days together. Just a
couple of months ago he had a very serious illness but we were
glad when we got the news that he had recovered and was able to
carry on with his work.
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Should you be coming over to Trinidad at any time
I shall be very glad if you would let me know and I hope some
day it may be possible for some of our scouts to visit you
and for some of yours to come over here.

Again many thanks for sending me a Christmas Card

Yours sincerely,



Caracas, 15 de enero de 1941

Querido Jacques:

Después del mensaje del Presidente López, de año nuevo, real­
mente lo que he encontrado más dificil de entender es ese magnífico tra­
bajo que habla del chino y otras lenguas, y que de manera general se re­
fiere a cierta aduana de los Estados Unidos. Me permito sinembargo no
romper ese precioso documento, ya que es usual en nuestra profesión, con­
servar las materias de pruebas.

Cosa también ciertamente complicada es el asunto de tus direc­
ciones. Sinembargo con los datos que me enviaste en tu última carta pude
establecer un gráfico que me sirvió de valiosa ayuda para entender el ge-
roglífico de los lugares donde tu moras. Por el momento ya sé ahora, que
en un lugar tienes un harem y en el otro un amor, lo que me parece horri­
ble a menos que dés pruebas en contrario. En materia de pruebas en contra­
rio, pueden servirme retratos o testimonios.

Si en cualquier momento piensas ir a Washington, me gustaría
mucho darte una carta de recomendación para el Dr. Spaeth. Para ello se­
ría necesario que me lo participaras con suficiente anticipación. De to­
dos modos puedo adelantarte que estoy planeando irme en agosto a los Es­
tados Unidos, siempre que Hitler me lo permita.

Te ruego me excuses esta carta tan ceremoniosa que no es culpa
sino de la Compañía. Dale a los autores de tus días muchos saludos de mi
parte y mis mejores votos para este año tan guerrero.

Mi mano izquierda en esta Compañía que es la Srta. Yolanda Ra­
mírez, está muy disgustada porque no le dedicas el menor saludo en tu úl­
tima carta. Mi mano derecha es por supuesto la mia propia. Y todo mi com­
plicado yo pertenencen como siempre a mi futura cónyuge.

Recibe mi bendición apostólica,

Enrique

Sr. Jacques Torfs
International House,
500 Riverside Drive, N.Y.
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Ifaraoay, Enero 4 de 1941.

Señor Enrique Tejera París.-

Caracas

Apreciado y distinguido amigo;

Me complasco en enviarle recibo de su atenta esquela* fecha 24 de

Diciembre del pasado, incluso las dos fotos que se sirve enviarme

y las cuales son recordatorias del día en que Ud. estubo en esta,

su casa. Ojalá tenga ocasión de volver por estos lugares, lo cual
será para mi hermano Ysmael y para mi, de gran satisfacción.

Gustosamente retribuyo en mi nombre y en el de los míos sus atentas

felicitaciones de año nuevo y deceo hayan pasado Ud. y los suyos,

una pascua llena de satisfacciones.

Su affmo amigo

Carlos R. Sandoval.
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Al Sr Bachiller

Enrique Tejera hijo,cuya amabili­

dad. se apreciar,le desea un próspero y 

feliz año nuevo,

Enero 1 de 1.94
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VALENCIA, enero 1 de 1940.

Sr. Enrique Tejera París.

Caracas

Reciba Ud. en unión de toda su
distinguida familia, mis votos por
una mayor suma de felicidad en el
año que comienza y mis sinceras fe­
licitaciones de Navidad y Año Nuevo. *

Afectuosamente

PIFFAifRIC

RSP





- .X/l -

JACQUES R. TORFS
NEW YORK






